Google 



This is a digital copy ofa book thaï was preservcd l'or gênerai ions on library sIil'Ivl-s before il was carcl'ully scaiincd by Google as part ol'a projet:! 

io make ihc workl's books discovcrable online. 

Il lias survived long enough l'or the copyright lo expire and the book to enter the public domain. A publie domain book is one thaï was never subjeet 

to copyright or whose légal copyright terni lias expired. Whether a book is in the public domain may vary country tocountry. Public domain books 

are our gateways to the past. representing a wealth ol'history. culture and knowledge that's ol'ten dil'licult to discover. 

Marks, notations and other marginalia présent in the original volume will appear in this lile - a reminder of this book's long journey from ihc 

publisher lo a library and linally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries lo digili/e public domain malerials and make ihem widely accessible. Public domain books belong lo ihc 
public and wc are merely iheir cuslodians. Neverlheless. this work is ex pensive, so in order lo keep providing this resource, we hâve laken sleps lo 
prevent abuse by commercial parties, iiicludiug placmg Icchnical restrictions on aulomaled t|uerying. 
We alsoask that you: 

+ Make non -commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals. and we request lhai you use thesc files for 
pcrsonal, non-commercial purposes. 

+ Refrain from mttoinated querying Donot send aulomaled t|ueries ol'any sortit) GtK)gle's System: II' you are conducling research on machine 
translation, optical character récognition or olher areas where access to a large amounl of lext is helpl'ul. please contact us. We encourage the 
use of public domain malerials l'or ihese purposes and may bc able lo help. 

+ Maintain attribution The Google "walermark" you see on each lile is essential for informing people about this projecl and hclping them lind 
additional malerials ihrough Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it légal Whatever your use, remember thaï you are responsible for ensuring lhat whal you are doing is légal. Do not assume that just 
becausc we believe a btx>k is in the public domain for users in ihc United Siatcs. lhat ihc work is also in the public domain for users in other 

counlries. Whelher a book is slill in copyright varies from counlry lo counlry. and we can'l offer guidanec on whelher any spécifie use of 
any spécifie btx>k is allowed. Please do nol assume lhal a btx>k's appearance in Google Book Search mcans il can bc used in any manner 
anywhere in the world. Copyrighl iiifriiigemenl liabilily can bc quite severe. 

About Google Book Search 

Google 's mission is lo organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover ihe world's books while liclpnig au il mis and publishers rcach new audiences. You eau search through the l'ull lexl ol'lhis book ou the web 
ai |http : //books . qooqle . com/| 



Google 



A propos de ce livre 

Ceci est une copie numérique d'un ouvrage conservé depuis des générations dans les rayonnages d'une bibliothèque avant d'être numérisé avec 

précaution par Google dans le cadre d'un projet visant à permettre aux internautes de découvrir l'ensemble du patrimoine littéraire mondial en 

ligne. 

Ce livre étant relativement ancien, il n'est plus protégé par la loi sur les droits d'auteur et appartient à présent au domaine public. L'expression 

"appartenir au domaine public" signifie que le livre en question n'a jamais été soumis aux droits d'auteur ou que ses droits légaux sont arrivés à 

expiration. Les conditions requises pour qu'un livre tombe dans le domaine public peuvent varier d'un pays à l'autre. Les livres libres de droit sont 

autant de liens avec le passé. Ils sont les témoins de la richesse de notre histoire, de notre patrimoine culturel et de la connaissance humaine cl sont 

trop souvent difficilement accessibles au public. 

Les notes de bas de page cl autres annotations en marge du texte présentes dans le volume original sont reprises dans ce fichier, comme un souvenir 

du long chemin parcouru par l'ouvrage depuis la maison d'édition en passant par la bibliothèque pour finalement se retrouver entre vos mains. 

Consignes d'utilisation 

Google est fier de travailler en partenariat avec des bibliothèques à la numérisation des ouvrages appartenant au domaine public cl de les rendre 
ainsi accessibles à tous. Ces livres soni en effet la propriété de tous et de toutes cl nous sommes tout simplement les gardiens de ce patrimoine. 
Il s'agit toutefois d'un projet coûteux. Par conséquent et en vue de poursuivre la diffusion de ces ressources inépuisables, nous avons pris les 

dispositions nécessaires afin de prévenir les éventuels abus auxquels pourraient se livrer des sites marchands tiers, notamment en instaurant des 
contraintes techniques relatives aux requêtes automatisées. 
Nous vous demandons également de: 

+ Ne pas utiliser les fichiers à des fins commerciales Nous avons conçu le programme Cioogle Recherche de Livres à l'usage des particuliers. 
Nous vous demandons donc d'utiliser uniquement ces fichiers à des lins personnelles. Ils ne sauraient en effet être employés dans un 
quelconque but commercial. 

+ Ne pas procéder à des requêtes automatisées N'envoyé/ aucune requête automatisée quelle qu'elle soit au système Google. Si vous effectuez 
des recherches concernant les logiciels de traduction, la reconnaissance optique de caractères ou tout autre domaine nécessitant de disposer 
d'importantes quantités de texte, n'hésite/ pas à nous contacter. Nous encourageons (tour la réalisation de ce type de travaux l'utilisation des 
ouvrages et documents appartenant au domaine public et serions heureux de vous être utile. 

+ Ne pas supprimer l'attribution Le filigrane Google contenu dans chaque fichier est indispensable (tour informer les internautes de notre projet 
et leur permettre d'accéder à davantage de documents par l'intermédiaire du Programme Google Recherche de Livres. Ne le supprimez en 
aucun cas. 

+ Rester dans la légalité Quelle que soit l'utilisation que vous compte/ faire des fichiers, n'oublie/ pas qu'il est de votre responsabilité de 
veiller à respecter la loi. Si un ouvrage appartient au domaine public américain, n'en déduise/ pas pour autant qu'il en va de même dans 
les autres pays. La durée légale des droits d'auteur d'un livre varie d'un pays à l'autre. Nous ne sommes donc pas en mesure de répertorier 
les ouvrages dont l'utilisation est autorisée et ceux dont elle ne l'est pas. Ne croyez pas que le simple fait d'afficher un livre sur Google 
Recherche de Livres signifie que celui-ci peut être utilisé de quelque façon que ce soit dans le monde entier. La condamnation à laquelle vous 
vous exposeriez en cas de violation des droits d'auteur peut être sévère. 

À propos du service Google Recherche de Livres 

En favorisant la recherche et l'accès à un nombre croissant de livres disponibles dans de nombreuses langues, dont le franoais. Google souhaite 
contribuer à promouvoir la diversité culturelle grâce à Google Recherche de Livres. En effet, le Programme Google Recherche de Livres permet 
aux internautes de découvrir le patrimoine littéraire mondial, tout en aidant les auteurs cl les cdilcurs à élargir leur public. Vous pouvez effectuer 
des recherches en ligne dans le texte intégral de cet ouvrage à l' adresse f-'- '.. ■" : / / .:y:, ■:,:.:: . :■■:,■:, r-._^ . --:.;-| 



c iov.nr 



r 



»»»»♦»»♦♦♦♦»♦* *++* 



Harvard Collège 
Library 



FH01I THE BEQCEST OF 

JOHN HARVEY TREAT 



CLAS3 OF 1B62 



*i.i.AAi.AAAAi.i„il„i„i, j.1 1 



» • • 







LE CULTE 



DE 



SAINT SAMSON 



A LA FIN DU X e SIÈCLE 



*AR 



F. DUINE 



W^ 1 




'<!> 



IMPRIMERIE OBERTHUR, RENNES 



1902 



C 2-0 & • n s* 



««**•»$ 



<£ 



OCT Ï.1921 






o 



LE CULTE DE SAINT SAMSON 



A la fin du X e siècle 



Nous ne nous occupons pas dans cette étude des calendriers 
ecclésiastiques ni des martyrologes. Ils fournissent des indi- 
cations précieuses sur le culte des saints, mais ne marquent 
pas la vénération qu'on leur accordait, avec la même précision 
que les litanies, les pontificaux, les sacramentaires, les bré- 
viaires, les missels. Nous voudrions nous servir ici de ces 
derniers documents pour montrer en quelle estime Ton tenait 
à la fin du X e siècle le plus illustre saint de l'émigration 
bretonne. 

A vrai dire, nous ne connaissons rien de la liturgie consa- 
crée à saint Samson avant l'invasion normande. Nous savons 
seulement que, dans le Pontifical de Poitiers, il est invoqué 
après saint Cloud aux litanies qui se chantaient le samedi 
saint W, et qu'il est nommé en tête des confesseurs bretons 
dans les Litanies anglicanes, publiées nar Mabillon W. Mais, 
après l'invasion normande, ses reliques dispersées multi- 
plièrent les centres d'attraction pieuse en son honneur. 
Et, à la fin du X e siècle, sa gloire déjà incontestée sur la 
côte est de l'Irlande, dans le sud-ouest de l'Angleterre, en 
Bretagne, en Normandie, dans l'Ile-de-France <*), dans le 

(1) Bibl. de V Arsenal. A/S. 227, écriture du VHP au IX' siècle. — Sancte 
Samson, ora pro nobis (p. 201). 

(2) Mabillon. Vetera Analecta. Nova editio. Paris, 1723. — Veteres Litaniœ 
Anglicanœ (p. 168). 

(3) Voir sa plus ancienne vie publiée par Mabillon et les Bollandisles. 
Elle date du VIIMX - siècle. Son culte semble avoir eu peu d'éclat en 
Irlande et n'y avoir pas subsisté très longtemps. Au contraire, le sud-ouest 
de l'Angleterre lui demeura acquis pour de longs siècles, car la conquête 
normande fut loin de lui être défavorable. Exeter et Salisbury l'honorèrent 
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Poitou W, avait gagné l'Anjou, l'Orléanais, la Picardie, pro- 
bablement le Maine, et peut-être la Touraine et le Senonais < 2 ). 
Trois monuments fort intéressants de la liturgie gallicane 
témoignent des honneurs que l'on accordait alors au bien- 
heureux celte. Assurément le champ où nous allons glaner 
n'est pas inconnu, ayant été signalé soit par les Bollandistes, 
soit par M. Léopold Delisle. Néanmoins les indications 
données par ces savants peuvent être complétées, et les épis 
que j'offrirai ont un parfum original d'antiquité. 

i° Dans le Sacramentaire écrit au X* siècle par ordre de 
Ratold, abbé de Corbie (Bibl nat., MS. latin, 12052, réserve), 
je remarque trois oraisons dans lesquelles sont unis les noms 
de Paterne et de Samson (fol. 193 v°). Elles n'ont pas été 
publiées. Les voici. 

durant tout le Moyen-Age. Dès la première moitié du X e siècle, l'abbaye de 
Middleton comptait ses reliques dans son trésor (Willelmi Malmesbiriensis 
monachi de gestis pontif. ang., édit. Hamilton. London, 1870, Lib. II, p. 186 ; 
et Die Heiligen Englands, von F. Liebermann. Hannover, 1889, p. 19). Je ne 
parle pas de son culte à York. Cependant il est certain que, pendant plu- 
sieurs siècles, cette église a cru célébrer sous le nom de Samson un de ses 
archevêques passé a Dol {The historians of the church o/ York and its 
archbishops, edited by James Raine. London, 1886, vol. II, pp. 450, 467). 

(1) Le culte de saint Samson dans le Poitou ne fut pas bien accentué, car 
le Missel de Poitiers de 1498 {Bibl. Sainte-Geneviève, Incunables, 163) ne 
contient aucun mémoire pour le saint dolois, et son nom y a disparu des 
litanies du samedi saint. Il serait piquant de marquer le contre-coup des 
événements politiques sur les honneurs rendus au patron de Dol. 

(2) Les honneurs que l'on accordait à Samson en Anjou sont bien marqués 
par un Sacramentaire de Véglise d'Angers, dont l'écriture est de la fin du 
X* siècle. En effet, il y est nommé parmi les saints invoqués dans la prière 
Libéra nos quxsumus, qui suit celle du Pater noster à la messe {MS. 94 
de la Bibl. d'Angers. Voir Mem. de VAcad. des Inscript., 1886, t. 32, p. 188, 
article de M. Delisle sur d'anciens sacramentaires). Ce Missel d'Angers de 
1489 {Bibl. Sainte-Geneviève, Incunables, 598) lui consacre une messe Statuit, 
messe du commun d'un confesseur pontife. — Son culte à Orléans tient au 
séjour dans cette ville du clergé dolois exilé, et aux reliques abandonnées 
par celui-ci à l'évêque Anselme, leur hôte. Aujourd'hui encore saint Samson 
donne son nom a un hameau de la commune dOlivet, arrondissement 
d'Orléans ; et deux localités de l'arrondissement de Pithiviers s'appellent, 
l'une, Ezerville-Saint-Samson, l'autre, Oinville-Saint-Samson. Ces deux 
villages ont ainsi retenu dans leur titre un signe de leur ancienne dépen- 
dance du défunt prieuré Saint-Samson d'Orléans. — A Chartres, il fut honoré. 
Le Missel de cette église, de la fin du XIIP siècle {Bibl. nat. MS. lat., 17310) ; 
son bréviaire du XV e siècle {B. nat MS. lat, 13240) ; son missel de 1529 
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A LA FIN DIT X e SIÈCLE. 3 

V Kalendas Augusti nat. Sancti Samsonis. 

Exaudi Domine preces nostras quas in sanctorum Samso- 
nis ac Paterni confessorum tuorum atque pontificum comme- 
moratione deferimus, ut qui tibi digne meruerunt famulari, 
eorum intercedentibus meritis, ab omnibus nos absolve pec- 
catis. Per. 

Super oblata. 

Accepta sit in conspectu tuo Domine nostra devotio, et 
eoriim nobis supplicatione fit salutaris, pro quorum comme- 
moratione defertur. Per. 

Ad communionem. 

Sumentes Domine gaudia sempiterna participatione sacra- 
menti, praesta quesumus ut beatorum Samsonis atque Paterni 
confessorum tuorum precibus adiuvemur. Per dominum nos- 
trum. 

(B. nat.t Imprima vélins, 162), font mémoire de Samson. Mais toute trace de 
ce même culte disparaît au Missel de Chartres de 11 82. — Au diocèse de 
Beauvais, nous rencontrons Saint-Samson-sur-Thérain, à quelque distance 
d'Héricourt-Saint-Sarnson, village du canton de Formerie. De plus, notre 
bienheureux fut patron de Clermont, dès le IX e siècle au moins. — Au 
diocèse d'Amiens, il est patron de Moyenneville, de Bouillancourt et de 
Mont-Caubert, dans l'arrondissement d'Abbeville ; à l'extrémité opposée, 
il l'est de La Faloise, dans l'arrondissement de Montdidier. Anciennement 
il l'était de Soupplicourt ; et l'abbaye bénédictine de Corbie conservait au 
XVII* siècle « de capillis S. Audoeni episcopi, de Sancto Samsone episcopo. » 
{B. nat. MS. (r., 24158, fol. 8, 39 v°, 57). — A Paris, l'office le mieux composé 
qui ait été consacré à Samson est celui des Oratoriens (Officia propria 
domus oratorii Domini Jesu sancti Maglorii. Parisiis. Ballard, 1757). — Dans 
le diocèse de Versailles, le moine breton était solennisé principalement à 
La Roche-Guy on. — Son culte dans la Mayenne est certain, puisqu'un 
village du canton de Prez-en-Pail porte le nom de Saint-Samson. Il est 
possible que cette dédicace soit due aux seigneurs du pays appartenant 
a l'aristocratie bretonne. Juhel I" (vers 980), à qui on attribue la fondation 
du château de Mayenne, n'avait-il pas épousé Efiennette de Dol? (Mas 
Latrie. Trésor de chronologie. Paris, 1889, col. 1634, 1635). Quoi qu'il en soit, 
notre saint n'a jamais été en vénération bien spéciale dans le Maine. Toute- 
fois un livre d'heures en latin, de la fin du XV e siècle, à Vusage du Mans, 
met l'évêque de Dol dans son calendrier (Bibl. de l'Arsenal, MS. 417). — 
Le Missel de Tours de 1533 (B. nat. réserve, Inventaire, B. 251) donne une 
rnesse du commun pour Samson. Le Missel de Tours du XI* siècle (MS. lat. 
9434. Bibl. nat.) porte au calendrier, le 28 juillet « Ursi abbat. conf. et Sam- 
sonis episcopi, » mais n'indique aucun office pour le fondateur de Dol. 
Cette négligence était sans doute un acte de guerre contre la métropole 
bretonne ! — Enfin, le bréviaire gothique de Sens (B. nat. réserve, Inventaire. 
B. 1794} fait mémoire de Samson au 28 juillet. Evidemment c'est la trace 
d'un culte plus ancien. Sur ce point, je ne puis rien déterminer de précis. 
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Quant à la messe propre de saint Samson (Item propria 
missa sancti Samsonis; fol. 194 recto et verso), elle contient 
des oraisons spéciales et une préface caractéristique qui ont 
été éditées par les Bollandistes (Acta. Julii, t. VI, p. 591). 

2° Le second Sacramentaire dont nous voulons parler est 
de la fin du X e siècle. D'après M. Léopold Delisle, il appartient 
à une église du Nord. Ce savant a publié la préface de la messe 
de saint Samson, préface d'une longueur extraordinaire. Elle 
est cousine de la précédente, à laquelle on pourra la comparer 
(L. Delisle, Mém. sur d'anciens Sacramentaires, in Mem. de 
VAcad. des Inscript., t. 32. Paris, 1886, pp. 246-250). Nous 
allons donner les oraisons inédites de cette messe, en priant 
de remarquer la première, dont la formule nous paraît 
exceptionnelle. Je copie en respectant scrupuleusement les 
fautes du texte (Bibl. nat., M S. latin, il 589, fol. 96 v°-97 v°). 

V Kl. Aug. Natale sancti Samsoni episcopi. 

Sacrosatictam adoneo annuam fratres Karissimi sollempni- 
tatem venerabiliter excolemus in qua patrocinii nostri sancti 
Samsonis virii in occiduis partibus inequiparabilis transmu- 
tacione corporis sui in eodem loco exultacione spiritus sui 
perhenni in regno augmentare dominus dignatus est merito 
ergo memorabilem hune diem recepeionis eius ad celos anni 
circuli redeunte devotis mentibus excolere debemus. Per. 

Alia. 

Omnipotens Deus tribue nobis famulis tuis per intercessio- 
nem electi tui sancti Samsonis episcopi poscentibus veniam 
querentibus salutis viam pulsantibus aperire regni celestis 
aulam et ad eterne maiestatis tue mansionem te adiuvante 
possimus pervenire. Per dominum. 

La formule de cette dernière oraison se retrouve au Bréviaire 
de Salisbury de 1483 (Bibl. nat., Imprim., vélins, 1685); au 
Missel gothique de la même cathédrale (Bibl. Mazarine, Im- 
primés, 1166); au Bréviaire de Dol de 1519, pour la fête de l'or- 
dination de Samson (Bibl. nat., réserve, Inventaire, B 240Î2). 

Super oblata. 

Deus apostolorum Deus martyrum Deus confessorum te 
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suppliciter exoramus in hanc sacratissimam quam in memo- 
riam et honorem electi tui supra dicti sancti Samsonis offeri- 
mus ut ante conspectum divine maiestatis tuae sit accepta ut 
tam ad corporum sanitatem quam animarum proflciat ad sa- 
lutem. Per. 

Ad communionem. 

Te quesumus Domine conditor ac reformater humani gene- 
ris qui hune egregium sanctum Samsonem nobis in terris 
degentibus tribuisti adiutorem et in tua celsa beatitudine ro- 
gamus nobis esse intercessorem. Per. 

Alia. 

Saciasti nos domine de tuis sacratissimis muneribus in hac 
festa sollempnitate confessons tui sancti Samsonis episcopi 
te quesumus ut multipliées ecclesie tuae pacem fldem spem 
caritatem per quas precamur intrare in tua celsa sede ac in 
tua beatitudine. Per. 

3° Le troisième Sacramentaire, dont nous allons reproduire 
les oraisons inédites avec leur orthographe et leur latin 
barbares, appartient au commencement du XI e siècle (Bibl. 
nat., MS. latin, 2297, fol. 33 r° et 33 v°). D'après M. Delisle 
loc. cit., pp. 244-246), il a dû servir à une église du nord de 
la France, où, par suite d'une translation de reliques, saint 
Samson était honoré d'un culte tout particulier. Cette nouvelle 
messe nous semble une simple retouche de la précédente, 
retouche exécutée par quelque moine rhéteur. Les deux textes 
se complètent ou se corrigent l'un par l'autre. 

a. Oraison ; Sacrosanctam adoneo. — ..in qua patroni 
nostri.. viri in occidiis partibus.. transmutatione corporis sui 
in suo loco et exultatione spiritus.. Per dominum. 

b. Oraison : Omnipotens. — Omnipotens sempiterne Deus.. 
peccatorum veniam.. 

c. Troisième oraison. — Sécréta. Deus apostolorum.. Deus 
omnium electorum tuorum.. exoramus et haec sacratissimam 
hostiam quam.. et honorem et laudem electi tui supradicti 
sancti Samsonis episcopi offerimus sanctifleare et benedicere 
digneris et ante conspectum divine maiestatis tuae sit accep- 
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tam ut tam ad corporum sanitatem quam ad animarum pro- 
flciat salutem et ut tecum habitationem te adiuvante pervenire 
mereamur. Per dominum. 

La Préface est la même que celle du MS. latin H589, à 
quelques mots près. 

Postcommunio. 

Te quesumus domine conditor hac reformator humani ge- 
neris qui hune egregium sanctum Samsonem episcopum 
nobis in terris degentibus tribuisti adiutorem et ille in tua 
celsa beatitudine rogamus ut dignetur pro nobis esse interces- 
sorem. Per. 

Postcommunio. 

Saciasti nos domine de tuis sacratissimis muneribus in hac 
festiva sollempnitate confessons tui sancti Samsoni episcopi 
te quesumus ut multiplicare digneris ecclesiae tuae pacem 
fldem spem et caritatem per quas tibi precamur in ecclesia 
tua placare mereamur atque intrare in tua celsa sede hac in 
tua beatitudine. Per dominum. 

Pendant les XI e et XII e siècles, les prétentions métropoli- 
taines de Dol, parfois couronnées de succès, jetèrent un 
nouvel éclat sur le nom du vieux moine breton. Toutefois son 
culte n'atteignit pas le midi et ne pénétra point en Flandre W. 
La Réforme lui porta un premier coup. Elle effaça en Angle- 
terre les honneurs liturgiques rendus à notre bienheureux. 
Déjà celui-ci ne recevait plus autant d'hommages en France, 
lorsque la Révolution souffla sur ses reliques et ses autels. 

En terminant, qu'il me soit permis d'exprimer le regret de 
n'avoir pu donner plus de renseignements sur le sujet curieux 

(1) Dans le Midi on trouve, à Montpellier, un MS. contenant la vie de 
saint Samson {Bibl. de V Ecole de Médecine, NISS. n ô /, k* vol.) ; dans le 
Nord, à la Bibl. publiq. de Namur {MS. 53) ; dans l'Est, à la Bibl. publiq. 
de Metz {M S. 195). — Au reste, sur les manuscrits qui contiennent la vie de 
saint Samson, voir Hardy, Descript. Catalog. of materials. London, 1862, 
pp. 141-144 ; Loth, ïEmigrat. bret., Rennes, 1883, p. 253 ; La Borderie, 
llist. de Bret., t. I, 1896, pp. 560-566; Catalog. général des MSS. des Bibl. 
publiq. des départ. (Alençon, Avranches, Angers, Chartres, Dijon, Le Mans, 
Rouen) ; Catalog. codic. hagiog., Bibl. public. Namur., in Analecta Bolland., 
t. I, 1882, p. 518. 
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que je traite dans cet article, et de dire, comme le prêtre 
d'Apollon, traduit par le grand aumônier de France, « il est 
besoing que les lisans m'excusent gracieusement, recevans 
en gré ce que Ion peult escrire et raconter de choses si vieilles 
et si anciennes. » 



APPENDICE 



I. — Le culte de saint Samaon en Normandie 

Le culte de saint Samson en Normandie se rattache princi- 
palement à la fondation du monastère de Pental et aux deux 
voyages que le bienheureux fit à Paris en traversant la Neus- 
trie. Plusieurs dédicaces d'église ou noms de lieu fixent son 
souvenir dans la Seine-Inférieure (Saint-Samson~en-Bray, qui 
fait partie de la commune de La Ferté-Saint-Samson; Conte- 
ville et Le Marais-Vemier, qui solennisaient sa fête; l'abbaye 
de Saint-Wandrille-Fontenelle, près Rouen, qui gardait de ses 
reliques); dans l'Eure (Saint-Samson-sur-Rïlle, qui fait partie 
de la commune de Saint-Samson-de-la-Roque); dans le Calva- 
dos (Saint-Samson-de-Troam; — il est patron d' Aulnay-sur- 
Odon; — et de deux églises voisines de la précédente, celle de 
Mont-Chauvet et celle d' Ardais W) ; dans la Manche (Saint- 
Samson-de-Bon-Fossé : — il a une statue dans l'église de 
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vants. Le Missel d'Avranches de 1505 (Bibl. nat., réserve. 
Inventaire, B. J786) et le Missel de Coutances de 1729 ont une 
messe du commun pour Samson. Dans son calendrier, le 
Missel d'Evreux de 1497 (Bibl. Sainte-Geneviève, Incunables, 
477) note que trois leçons spéciales doivent être récitées au 
bréviaire le jour de sa fête. La même indication est fournie par 
le calendrier, dans le Bréviaire de Rouen de 1492 (Bibl. nat., 
réserve, vélins, 1656). Le Missel de Bayeux de 1743 n'indique 
rien pour Samson. J'ai peine à croire que cette église ne l'ait 
jamais fêté, les paroisses <V Ardais, de Mont-Chauvet et d'Aul- 
nay-sur-Odon qui l'honoraient faisant partie du diocèse de 
Bayeux. D'ailleurs le Bréviaire de V abbaye de Troarn, du 
XV 9 siècle, (B. Nat. MS. lat. 13242) avait quelque chose pour 
notre saint. Celui-ci donnait son nom à une paroisse voisine 
de Troarn, située de l'autre côté de la Dive, dans le diocèse 
de Lisieux. Cependant le Bréviaire de Lisieux de 1 704 n'a 
rien pour Tévêque breton. Mais il est vraisemblable que cette 
église Ta célébré autrefois, ne serait-ce qu'à cause du voisi- 
nage de l'exemption de Dol M, qui illustrait le fondateur de 
la prétendue métropole de Bretagne. Quant au Bréviaire de 
Séez, ni en 1616, ni au XV e siècle (MS. latin 13243, Bibl. nat.) 
il n'a rien consacré à l'évêque-abbé. 

II. — Saint Samson est-il myroblite 

Quelques-uns ont rangé Samson parmi les myroblites, c'est- 
à-dire parmi ceux dont la tombe laissait couler un baume qui 
avait la vertu d'opérer des guérisons. Il faut abandonner cette 
opinion qui ne repose sur rien. L'erreur vient de ce que l'on 
a confondu saint Samson, prêtre hospitalier de Constantinople, 
et le moine celtique (voir Bollandistes, 27 juin, t. V, pp. 261- 
278). Il serait cependant fort intéressant de retrouver en 
Bretagne cette caractéristique chère aux hagiographes grecsl 

(1) Cette exemption comprenait quatre paroisses enclavées dans l'ancien 
diocèse de Rouen : Conteville, Le Marais-Vernier, Saint-Samson-de-la-Roque 
et Saint-Samson-sur-Risle. 
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